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AHHoTaumsa. B neparormueckux By3ax Poccuum Habmromaercst 3HaUUTENbHbIH MPUTOK HHOCTPAHHBIX CTYIEHTOB,
B T.U. Ha S3BIKOBBIC (DAKYIBTCTHI, TJIC PYCCKHUH SI3BIK SIBISCTCS OJHOBPEMEHHO M CPEACTBOM, U OOBEKTOM H3yUCHHS.
IIpu 3TOM ypOBeHb BIAJCHUSI PYCCKUM SI3BIKOM Y TAKHUX CTYJIEHTOB 3a4acTyr0 HE JOCTUTaeT Jaxke moporosoro Bl.
[Ipoanann3npoBaHsl MPoOIEMBI, BO3HUKAIOIINE ITPH 00YUCHUN CTYICHTOB-HHO(OHOB Ha HCTOPHKO-(DMIIOTIOTHIECCKOM
(axynpTeTe, B 4aCTHOCTH, NPH OCBOSHMH JUCLUILIMH JIMHIBHCTHYecKoro mukia («[Ipaxtukym mo opdorpadun
Y MyHKTyarnum», «CTapociaBsiHCKH sI3bIK», «MlcTopudeckas rpaMMaTika» U 1p.). Ha marepuasne KOHKypCHOTO JTUK-
TaHTA, IIPOBE/IEHHOTO CPEAN CTY/ICHTOB-TIOPKO(OHOB, aBTOP JEMOHCTPHPYET KPUTHUSCKH HU3KHH YPOBEHb HX Opdo-
rpaguaecKoi TpaMoTHOCTH (710 15 % nedeKTHBIX 3HAKOB) M TIOJIHOE OTCYTCTBHE IyHKTYAI[HOHHOM JIoTHKH. [Toka3ano,
YTO OCHOBHAsl MPUYMHA OHMIMOOK — HE CTOJIbKO HE3HaHME MPABUII, CKOJIBKO arHOHUMHUsI (HEM3BECTHOCTh 0a30BOM
JICKCUKN) U OTCYTCTBHE SI3BIKOBOTO OmbITa. CIenaH BBIBOJ O HEIPHUMEHHMOCTH CTAHAAPTHBIX METOIMK COBMECTHO-
ro 00y4eHHs] POCCUICKUX ¥ MHOCTPAHHBIX CTYJICHTOB H HEOOXOIMMOCTH Pa3pabOTKH CIIEIMAIBHBIX alallTallHOHHBIX
KypcOB 7151 ”HO(OHOB Ha (PHUITOIOTHYECKHUX (PaKyIbTETaX.
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BBepeHne

l'eononuTrnueckue ¥ COLIMOJIOTHMYECKHUE
U3MEHEHHUS KOCHYJIHCh M TaKOM, Ka3aJloCh
Obl, manmekol OT HUX cepbl, KaK MOJATOTOB-
Ka IIKOJbHBIX YUYHUTEJeM PYyCCKOro s3bIKa.
[lemarornuyeckuii MpOBUHIIUAIBHBIN BY3 CTaHO-
BUTCSI 00JIee OTKPBITHIM JJis OOyYEeHUS B HEM
rpakJiaH JAPYTUX CTpaH. DTO BBI3BIBACT TOp-
JOCTh 32 POCCHHCKYIO cHCTeMy 00pa3oBaHHS,
KOTOpas TMOJyuHuja MEXJAyHapOoJHOE IpHU3Ha-
Hue. Ho BMecTe ¢ TeM BcTaeT UeNblid psij mpo-
0JieM W BOIIPOCOB, KOTOpBIE TPEOYIOT HEME-
JIEHHOT'O pa3pelIeHHUs.

ABTOp HACTOSIIEro UCCIEIOBaHUS pa-
HEe C KOJUJIETaMU HEOJHOKpaTHO (pukcupoBai
omnpejeieHHble  MPOo0JeMbl, BO3HHKAIOIIUE
Ha dTamne COBMECTHOIO M3yYEHHUS NPEIMETOB
SI3BIKOBOTO IIMKJIA CTYJCHTAMHU-TUHTBUCTAMHU,
B HEJOCTATOYHON Mepe BJAJICIOIIMMHU H3yya-
eMmbIM si3bikOM (KouetkoB, Xoy Crro, [y Llsn,
2023; 2024). B ycnoBusx yCHUJIUBIIEICS HH-
GuIbTpaluu CTYJCHTOB, HE BIIAJCIONHX PYC-
CKUM s3bIKOM Ha ypoBHe Bl (HeoOxonumom
IJIsl TIOCTYNJIGHUS B BYy3), Ha (uiosoruye-
cKkue (aKyJabTeThl, IIe JAHHBIN SI3BIK SBIISECTCS
HE TOJBKO CpPEICTBOM OOyYEHHS, HO U OCHOB-
HBIM MpEeaMETOM, MmpobiieMa ero MperojiaBa-
HHS BCTalla 0COOEHHO OCTPO.

Leab wucciieioBaHUST — BBISIBUTH W ONH-
carb  crenuduyeckue TPYJHOCTH, BO3HHKa-
IolKMe Tpu  OOy4YEHHUH  CTYAECHTOB-WHO(OHOB

Ha QuIonornyeckoM (akymnpreTe (Ha MpuMepe
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HCTOPUKO-(HIIOTOTNIECKOT O HaIpaBJICHMUSI),
U TPEIJIOKUTh HANpPaBICHUS WX MPEOJOTICHUS
Ha OCHOBE aHAJIM3a PEAIbHBIX MTUCbMEHHBIX PA0OT.

0630p nuTepaTypbl

[Ipobrema coBMecTHOTO OOydYeHHUsS poc-
CUMCKUX M MHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB aKTHUBHO
oOcyXaaeTcss B MeENaroruueckol M JUHTBO-
nunaktuuyecko nureparype. H.A. Bynkuna
(bynkumna, 2012a; 2012b) paccmaTpuBaeT ycio-
BMS peaju3aluyd COBMECTHOIO 00y4EeHHUs, OA-
YepKuBasih HEOOXOAMMOCTH 0C000i MeToau-
YECKOM MOANEPKKU HHOSA3BIYHBIX YUAIIUXCH.
B.I. bypeikuna (bypsikuna, 2012) ananusupy-
€T KOHLENTYyaJbHbIe MOAXO0Abl K (hopMHUpOBa-
HHIO TOTOBHOCTHU POCCUNCKHUX U HHOCTPAHHBIX
CTYJIEHTOB K MEXKYJIbTYPHOMY COTpYyJHHYE-
crBy. H.H. MacnennukoBa (MacieHHUKOBA,
2019) craBuT BOmpoCc O IEIecoodpaszHo-
CTH pa3JeiabHOr0 OOYYEHUS Ha HadaJbHBIX
sranax. H.II. Mudrtaxosa u M.b. T'azuzos
(MudraxoBa, Ila3uzon, 2014) omnuceBaOT
ONMBIT  y4yeOHO-IMIAKTUYECKON  aJamnTainuu
MHOSI3BIUHBIX CTYJEHTOB B TEXHOJIOTMYECKHUX
BY3aX.

OnHako, Kak IOKa3blBaeT aHajlu3, Ipeasia-
raeémMple pa3jJMYHbIMU aBTOPAMM KOHLEMIUHU CO-
BMECTHOTO MYJBTHKYJIBTYPHOTO OOYUYCHHS Ha ycC-
JoBUSIX s3bIKOBOM WHKII03UM (bynkuna, 2012a;
Bypsikuna, 2012) He BIIOJIHE IPUMEHUMBI K ITpaK-
THUKE MpernojaBaHusi B HEOOJBIIOM NPOBUHIIU-
aJbHOM BY3€, OCOOCHHO Ha (DUIIOJIOTHYECKHX
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¢dakynpreTax. Cnenuduka u, BO3MOXKHO, Jaxe
YHUKAJIbBHOCTb HpOGJICMBI COCTOUT B TOM, 4YTO
TIOPKOSI3BIYHBIE CTYJIEHTBI, HE BJIAJCIOLIUE PYC-
CKUM S3BIKOM B JIOCTaTOYHOW Mepe, OKa3aJIuCh
BOBJICUCHHBIMHM B y4eOHBII Iporecc, rjae mpak-
THYECKH HE3HAKOMBIN UM SI3BIK CIIYXXHT HC TOJIb-
KO CpEICTBOM M3y4YEHHUS, HO M €ro OOBEKTOM.
B nmoctrynHoO# nuTeparype HEIOCTATOYHO OCBE-
ICHBI BOIIPOCHI MCETOAMKH IIPpCHOAaBAHUA Y3-
KOoCIICIaJIbHbIX JIUHIBUCTUYCCKUX AUCHUIIIWH
(ucTopuueckasi TpaMMmaTHKa, CTapOCIaBIHCKUM
A3BIK) JUISI CTYJCHTOB-WHO(QOHOB Ha (pustonoru-
yeckux (Qakynprerax. Hacrosimee uccienosa-
HUE BOCIIOJIHSET 3TOT MPOOEI, OMUpasich HA M-
MUPUYECKUN MaTepual.

MaTepman bl 1 MeTOoAbI

MarepuanoM A HCCICAOBAHUS TOCITYKH-
7 MAChMEHHBIE Pa0OThI (KOHKYPCHBIN TUKTAHT)
CTYJICHTOB-UHO(OHOB — Ipak/iaH OAHOM U3 TIOP-
KOSI3BIYHBIX CTpaH, O0y4aromuXxcs Ha HCTOPUKO-
dunonorudeckom  ¢akyiabreTe  (HampaBiICHUE
«Ilemarormueckoe  obpazoBaHue»,  HPOGUIH
«Pycckuil g3bIK U TUTEpaTypay»). YpOBEHb Biaje-
HUSL PYCCKHM SI3BIKOM CTYAEHTOB COOTBETCTBO-
BaJs nuanazony A2-Bl (o naHHBIM BXOJHOIO Te-
CTUpOBaHUs). B uccnenoBanuu NpuHsIN yyacTHe
12 yenosex.

Ucxonuplii TekcT aukTaHta 00BEMOM 286
cioB (1634 3naka) BKIIt09as opporpaMMbl U ITyH-
KTOTPAaMMBI, ~ COOTBETCTBYIOIIHE  IPOrpaMMe
cpenHey IKOJIbl. JIMKTaHT NMPOBOAWIICA B YCIO-
BUSIX, MPUONIMKEHHBIX K KOHTPOJBHOU pabore.
[IpoananuzupoBanbl Bce 12 pabot. OueHuBamm
TOJIBKO opdorpaduueckne ommOKY, TaK KaK MyH-
KTyalusi B paboTax HOCHJIA CTOXAaCTUYECKHH Xa-
pakTep (3HaKW MpENMHHAHUS JIMOO OTCYTCTBOBA-
7, THO0 PACCTABISIUCH CITyYaitHBIM 00pa3om).

MeTtonsl ucCieI0BaHuUS:

* KONMYECTBEHHBIM ToacYeT opdorpadude-
CKMX OIMOOK (0Omiee 4mcio, 107 AeHEKTHBIX
3HAKOB);

* KAueCTBEHHBIH aHaIM3 OUIMOOK MO THUIAM
opdorpamm;

* COIIOCTABHUTENBHBIA aHAIU3 C HOPMATHBHBI-
Mu TpedoBanuamu (PI'OC) u nuHrBonparmaru-

YECKMM KPUTEPUEM IMOHATHOCTH (MakcuMyM 2 %
Ne(EeKTHBIX 3HAKOB);

*  Ka3yHCTUYECKUH aHaJIU3 3aroJIOBKA TUKTaH-
Ta KaK HanOoJee MoKa3aTeIbHoOro pparmMeHTa.

PesynbraTthbl

KonnuecTBeHHble MoKa3aTtenu

Oomiee xomuyecTBO Opdorpaduvyeckux OIIH-
00K B paboTax CTYJIECHTOB-WHO(OHOB COCTABUIIO
ot 76 o 253 na 286 cnoB. Jlons nedeKTHBIX 3Ha-
KOB BapbpupoBajiack oT 4,65 no 15,48 % (npu HOp-
Me I KOPPEKTHOM anmepleniuu TeKcTa He 0o-
nee 2 %). Haxe nyumuii pesynsrar (4,65 %) 6onee
4YeM BJIBOE IIPEBBIIIACT TOPOrOBOE 3HAYCHHE, UTO
JeNlaeT TEeKCT MPHHIUIUAIBHO Henemmdpupye-
MBIM C TOYKH 3PCHUS JIMHI'BOIIPpAIrMaTHUKH.

PacnpeneneHwve no tmnam opGorpamm

Osxmunaemo, HauOOJbIIEe KOJIMYECTBO OIIH-
00K mpuxoAuTcs Ha opporpaMMbI-OyKBEI (OT 68
1o 232 B pabore). OnqHako B MPOLEHTHOM OTHO-
HIEHUW JUaupyeT opdorpamma-neduc: Koiau-
YECTBO HAPYIICHUM, CBSA3AHHBIX C MOCTAHOBKOM
neduca BHYTpH cioB, gocturaino 200% oT wuc-
XOJIHOTO YHCJIA CIIOB C Ae(HCOM 3a CUeT Ommbou-
HOH BCTaBKH Ae(duca B CJI0Ba, TJI€ OH OTCYTCTBYET.

AHanms 3aronoska «CnoBo o Yexose»

3aronoBok (14 3HAKOB) OBLIT MCKAXXEH CTY/ICH-
TaMU CIENYIOMHUM 00pa3oM (MIpUBOAMM HaubO-
Jiee XapaKTEPHbIE BAPUAHTBI):

1. «CyioBa ot YexoBa» — 3amerieHne OyKBbI
«O» Ha «a» (peanu3anus ciaaboil Gonemsbl °2° Kak
«@»); 3aMEHa TPEAJIora «0» Ha «OT» (BIMSIHHE TI0-
crenytomiei ahGpuKaThl °4); 3aMEHa «» Ha «am.

2.«CyoBa 0T4€X0Ba» — CIIUTHOE HAMKMCAHUE
AQHTPOIIOHUMA C TIPEIJIOrOM HM3-32 arHOHUMUU (He-
OIO3HAaBaHMs (paMUIIUH); HAIMCAHUE AHTPOIOHHU-
Ma CO CTPOYHOM OYKBBI.

3. «CJ10BO 0 uexesm» — 3aMEHa «B» Ha «J»
(ramOmanu3M, BO3MOXKHOE CBHJIETENBCTBO  OT-
CyTCTBUSI (POHEMATUYECKOTO CIIyXa), UCKaKCHUE
OKOHYAHHSL.
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4. «CaoBa AnmvexaJim» — MOCJeI0BaTEIbHOE
HanucaHue cnaboil poHeMbI Kak «ay, reHeparus
TIyXoro OmyiabuagbHOTO IUIO3HMBA I BMECTO ad-
bpukare °u.

5. «CiioBa ot YexenmBa» — TMOSBIICHUE TUTPa-
da «ew» I nepenayn c1aboi IIacHOM, NaaTaiu-
3aIHsl UCXOHO HEeMajaTaln30BaHHON (DOHEMBI °X.

6.«CiioBa ot YexeseBa» — tpurpad «eme»
¢ TaMOIau3MoM.

Takum 00pa3oM, Jake CaMblii MOBEPXHOCT-
HbIA aHanu3 Toibko 3arosioBka (0,86 % oObema
UCXOHOTO TEKCTa) IOKA3bIBACT KPUTHUYECKYIO
CTENEeHb HMCKa)XEHHUS S3BIKOBOTO MaTepHaa.
ATHOHUMMSL (HEU3BECTHOCTh KJIFOUEBOM JIEKCH-
KM, BKJIIOYasi aHTPOIIOHUMBI) SIBISETCS Oa3ucom
OOJIBLITMHCTBA OIINOOK.

O6cyxaeHne

[lonyueHHble pe3ynbTaThl MO3BOJSAIOT yTBEP-
KJaTh, YTO CTAHJAPTHBIE METOIMKH MPEro-
JaBaHMWs JUHTBHUCTUYECKUX JUCIUIUIMH, pac-
CUMTAHHbIE HAa HOCUTENEH S3bIKa C MOJHBIM
IIKOJIBHBIM 0ara>koM, a0COJTIOTHO HE padoTaroT
B ayJIUTOPUU CTYIEHTOB-MHOPOHOB. Kypchl Tuma
«IIpaktukym mo opdorpaduu M MyHKTyar[un»,
«CrapocnaBsiHekuid  s13blK»,  «lcTopuueckas
rpaMMaTHKa» MPEIIoNaraloT He CTOIBKO 3HAHUE
MPaBHJI, CKOJIBKO HAJMYHME MHOTOJIETHETO SI3BIKO-
BOT'O OIBITa W JUHTBOKYJIBTYPHOTO O3KrpayHIa.
VY CTyIeHTOB-TIOPKO(OHOB, BCIO KH3Hb HCIIOJb-
30BaBIIMX 11 KOMMYHHKAIIUU POJHOM SI3BIK, Ta-
KOH OIBIT OTCYTCTBYET.

OcoOyro mpobieMy TMpeACTaBIseT arHOHU-
MUS: CTYJIEHTBI HE Y3HAIOT HE TOJIBKO UMEHa cOo0-
ctBeHHbIe (UexoB), HO 1 0a30BYIO aNeUISITUBHYIO
JEKCUKY. DTO JIeNIaeT HEBO3MOKHBIM ITPHMEHEHHE
opdorpaduyeckoro rnpasmia, Tak Kak camo CJIOBO
HE BXOJIMT B aKTUBHBIN cioBapb. [Ipennaraemspie
HEKOTOPBIMH ~ aBTOPaMHM  KOHLICHIIUU  SI3BIKO-
Bor wuHkmMo3uu (bynkuna, 2012; Bypeikuna,
2012) He yuuThIBalOT crenuduky Guiomorude-
CKOrO (haKyNbTeTa, TAC PYCCKUH S3bIK SBISIETCS
HE TOJIBKO CPEACTBOM, HO M OOBEKTOM HM3YUCHHS
Ha BBICOKOM TEOPETHYECKOM YPOBHE.

[IpakTHueckass 3HAaYUMOCTH pabOTHI  3a-
KJIIOYaeTcs B OOOCHOBAaHUU HEOOXOAMMOCTH
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CO3JIaHUsl OTHENBHBIX aJaNTalMOHHBIX KYpPCOB
JUIsl CTYACHTOB-MHO(OHOB Ha (DUIIOIOTHYECKUX
dakyapTeTax, BKIHOUYAOIIUX:

* UWHTEHCHUBHOE PACIIMPEHUE CIOBAPHOIO 3a-
naca 10 yposss B2—-Cl;

* BBeleHHE B 0a30BbIC JTUHTBUCTUYECKHE TO-
HATHS HA IOCTYITHOM MaTepHalie;

* (QopmupoBanue (HoHEMATHUECKOTO CIyXa
U TpaMUYeCcKUX HaBBIKOB.

OrpaHuyeHUeM HCCIEIOBaHUS SIBISETCS Ma-
nast BbiOOpka (12 4yenoBek) U OAHOPOJHOCTH SI3bl-
KOBOM I'pymnibl (TIOpKOs3bIuHbIE). [lanbHelnme uc-
CJICIOBAHUS JIOJDKHBI OXBAaTUTh JAPYTHE SI3bIKOBBIC
I'PyNIBI U 00Jiee MUPOKUN CIIEKTP AUCIIUILIIIH.

3aknuyeHune

[IpoBenenHOe WCCIENOBAHUE TOATBEPIUIIO,
4TO0 OOy4YeHHE CTYJICHTOB-MHO(POHOB Ha S3BIKO-
BOM (DaKyJIBTETE POCCHUICKOTO IMEAaroru4eckoro
By3a COIPSKEHO ¢ MpolieMaMu CHCTEMHOIO Xa-
pakTepa. OCHOBHBIE BBIBOJIBI:

1. YpoBens opdorpaduyeckoii rpamMOTHOCTH
CTYACHTOB-UHO()OHOB, 3aYMCIICHHBIX Ha HaIpaB-
nenue «Pycckuil sA3bIK M JIATEpaTypa», HE CO-
OTBETCTBYET JaXX€ MHMHUMAJBHBIM KPUTEPUSIM
MOHSATHOCTH TeKcTa (1oMsi Je(EeKTHBIX 3HAKOB
npeBbImaeT 2 % B HECKOJBKO pa3).

2. ArHoHUMUsT (He3HaHUE Oa30BOW JIGKCHKH)
ABIISICTCS OOJiee Cephe3HBIM MPEHSTCTBUEM, YEM
He3HaHue opQorpaduIecKux MpaBuiL.

3. TpaguIMoHHbIE METOAMKH TPEroJaBaHUS
JMHTBUCTUYECKUX JHUCHMIUIAH, OpPUEHTHUPOBAH-
HBIC Ha HOCHUTENEH 53bIKa, HEMPUMEHUMBI B HHO-
(OHHOI ayAUTOPHH.

4. Tpebyetcss pa3paboTKa CICIUATH3UPOBAH-
HBIX aJalTAllIOHHBIX KyPCOB M, BO3MOKHO, U3Me-
HEHHUE TMOXOJI0B K OTOOPY CTYJACHTOB Ha (PHUIIONIO-
rUYecKue (paKyabTeThI.

Hayuynasi HoBHM3HAa paloOTHl 3aKJI04aeTcs
B TOM, YTO BIIEPBBIE HA Pa3BEPHYTOM HMITHPH-
4eCKOM MaTepuase (C TOYpOBHEBBIM aHAJIH30M
OIMOO0K) MOKa3aHa MPUHIUIHAIBHAS HEBO3MOXK-
HOCTh YCIEUIHOTO OCBOEHUS Y3KHX JIMHTBHUCTH-
YeCKMX JMCHUIUIMH  CTyAEHTaMHU-MHO()OHAMHU
0e3 mpeaBapUTENILHOTO JOBEICHUS UX S3BIKOBOM
KOMIIETEHIIUH JI0 YPOBHS, OJIM3KOr0 K HOCHTEITIO.
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Research article

The specifics of teaching students who do not speak Russian
enough at the language faculty

Vladimir V. Kochetkov

Shuya Branch of Ivanovo State University, Shuya, Russian Federation
B ya-toot@yandex.ru

Abstract. Pedagogical universities in Russia have seen a significant influx of foreign students, including those
enrolling in language faculties where Russian is both the medium and the object of study. The level of Russian
Language proficiency among such students often does not even reach the threshold B1 level. The study analyzes the
problems that arise when teaching non-native speaking students at the Faculty of History and Philology, particularly
when mastering linguistic disciplines (Workshop on Spelling and Punctuation, Old Church Slavonic, Historical
Grammar of Russian, etc.). Based on a competitive dictation conducted among Turkic-speaking students, the
author demonstrates a critically low level of spelling literacy (up to 15 % of defective characters) and a complete
absence of punctuation logic. It is shown that the main cause of errors is not so much ignorance of rules as agnosemy
(unfamiliarity with basic vocabulary) and the lack of language experience. The author concludes that standard
methods of joint education are inapplicable and that special adaptation courses for non-native speakers in language
faculties need to be developed.

Keywords: Russian as a foreign language, non-native speaking students, linguistic disciplines, spelling, agnosemy,
language experience, pedagogical university
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